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1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

Иностранный язык (Английский)  

 

1.1. Область применения рабочей программы 

 

Иностранный язык (Английский) как учебная дисциплина характеризуется: направ-

ленностью на освоение языковых средств общения, формирование новой языковой систе-

мы коммуникации, становление основных черт вторичной языковой личности; интегра-

тивным характером — сочетанием языкового образования с элементарными основами ли-

тературного и художественного образования (ознакомление с образцами зарубежной ли-

тературы, драматургии, музыкального искусства, кино и др.); полифункциональностью — 

способностью выступать как целью, так и средством обучения при изучении других пред-

метных областей, что позволяет реализовать в процессе обучения самые разнообразные 

межпредметные связи. 

Содержание учебной дисциплины направлено на формирование различных видов 

компетенций: 

лингвистической — расширение знаний о системе русского и английского языков, со-

вершенствование умения использовать грамматические структуры и языковые средства в 

соответствии с нормами данного языка, свободное использование приобретенного сло-

варного запаса; 

социолингвистической — совершенствование умений в основных видах речевой дея-

тельности (аудировании, говорении, чтении, письме), а также в выборе лингвистической 

формы и способа языкового выражения, адекватных ситуации общения, целям, намерени-

ям и ролям партнеров по общению; 

дискурсивной — развитие способности использовать определенную стратегию и тактику 

общения для устного и письменного конструирования и интерпретации связных текстов 

на английском языке по изученной проблематике, в том числе демонстрирующие творче-

ские способности обучающихся; 

социокультурной — овладение национально-культур ной спецификой страны изучаемого 

языка и развитие умения строить речевое и неречевое поведение адекватно этой специфи-

ке; умение выделять общее и различное в культуре родной страны и англоговорящих 

стран; 

социальной — развитие умения вступать в коммуникацию и поддерживать ее; 

стратегической — совершенствование умения компенсировать недостаточность знания 

языка и опыта общения в иноязычной среде; 

предметной — развитие умения использовать знания и навыки, формируемые в рамках 

дисциплины «Английский язык», для решения различных проблем. 

Содержание учебной дисциплины «Иностранный язык» (Английский) делится на ос-

новное, которое изучается вне зависимости от профиля профессионального образования, и 

профессионально направленное, предназначенное для освоения профессий СПО и специ-

альностей СПО технического, естественно-научного, социально-экономического и гума-

нитарного профилей профессионального образования. 

Основное содержание предполагает формирование у обучающихся совокупности 

следующих практических умений: 

заполнить анкету/заявление (например, о приеме на курсы, в отряд волонтеров, в лет-

ний/зимний молодежный лагерь) с указанием своих фамилии, имени, отчества, даты рож-

дения, почтового и электронного адреса, телефона, места учебы, данных о родителях, сво-

их умениях, навыках, увлечениях и т.п.; 

заполнить анкету/заявление о выдаче документа (например, туристической визы); 

написать энциклопедическую или справочную статью о родном городе по предложенному 

шаблону; составить резюме. 



 

Профессионально ориентированное содержание нацелено на формирование ком-

муникативной компетенции в деловой и выбранной профессиональной сфере, а также на 

освоение, повторение и закрепление грамматических и лексических структур, которые 

наиболее часто используются в деловой и профессиональной речи. 

При этом к учебному материалу предъявляются следующие требования: 

аутентичность;высокая коммуникативная ценность (употребительность), в том числе в 

ситуациях делового и профессионального общения; познавательность и культуроведче-

ская направленность; обеспечение условий обучения, близких к условиям реального об-

щения (мотивированность и целенаправленность, активное взаимодействие, использова-

ние вербальных и невербальных средств коммуникации и др.). 

Организация образовательного процесса предполагает выполнение индивидуальных про-

ектов, участие обучающихся в ролевых играх, требующих от них проявления различных 

видов самостоятельной деятельности: исследовательской, творческой, практико-

ориентированной и др. 

Содержание учебной дисциплины «Иностранный язык» (Английский) предусматривает 

освоение текстового и грамматического материала. 

Текстовый материал для чтения, аудирования и говорения должен быть инфор-

мативным; иметь четкую структуру и логику изложения, коммуникативную направ-

ленность, воспитательную ценность; соответствовать речевому опыту и интересам обуча-

ющихся. 

Продолжительность аудиотекста не должна превышать 5 минут при темпе речи 200—250 

слогов в минуту. 

Коммуникативная направленность обучения обусловливает использование следую-

щих функциональных стилей и типов текстов: литературно-художественный, научный, 

научно-популярный, газетно-публицистический, разговорный. 

Отбираемые лексические единицы должны отвечать следующим требованиям: обозначать 

понятия и явления, наиболее часто встречающиеся в литературе различных жанров и раз-

говорной речи; 

включать безэквивалентную лексику, отражающую реалии англоговорящих стран (денеж-

ные единицы, географические названия, имена собственные, меры веса, длины, обозначе-

ния времени, названия достопримечательностей и др.); наиболее употребительную дело-

вую и профессиональную лексику, в том числе некоторые термины, а также основные ре-

чевые и этикетные формулы, используемые в письменной и устной речи в различных си-

туациях общения; вводиться не изолированно, а в сочетании с другими лексическими 

единицами. 

Грамматический материал включает следующие основные темы. 

Имя существительное. Образование множественного числа с помощью внешней и внут-

ренней флексии; множественное число существительных, заимствованных из греческого и 

латинского языков; существительные, имеющие одну форму для единственного и множе-

ственного числа; чтение и правописание окончаний. Существительные исчисляемые и 

неисчисляемые. Употребление слов many, much, a lot of, little, a little, few, a few с суще-

ствительными. 

Артикль. Артикли определенный, неопределенный, нулевой. Чтение артиклей. Употреб-

ление артикля в устойчивых выражениях, с географическими названиями, в предложениях 

с оборотом there + to be. 

Имя прилагательное. Образование степеней сравнения и их правописание. Сравнитель-

ные слова и обороты than, as . . . as, not so . . . as. 

Наречие. Образование степеней сравнения. Наречия, обозначающие количество, место, 

направление. 

Предлог. Предлоги времени, места, направления и др. 

Местоимение. Местоимения личные, притяжательные, указательные, неопределенные, 

отрицательные, возвратные, взаимные, относительные, вопросительные. 



 

Имя числительное. Числительные количественные и порядковые. Дроби. Обозначение 

годов, дат, времени, периодов. Арифметические действия и вычисления. 

Глагол. Глаголы to be, to have, to do, их значения как смысловых глаголов и функции как 

вспомогательных. Глаголы правильные и неправильные. Видовремен-ные формы глагола, 

их образование и функции в действительном и страдательном залоге. Чтение и правопи-

сание окончаний в настоящем и прошедшем времени. Слова — маркеры времени. Оборо-

ты to be going to и there + to be в настоящем, прошедшем и будущем времени. Модальные 

глаголы и глаголы, выполняющие роль модальных. Модальные глаголы в этикетных фор-

мулах и официальной речи (Can/ may I help you?, Should you have any questions . . . , Should 

you need any further information . . . и др.). Инфинитив, его формы. Герундий. Сочетания 

некоторых глаголов с инфинитивом и герундием (like, love, hate, enjoy и др.). Причастия I 

и II. Сослагательное наклонение. 

Вопросительные предложения. Специальные вопросы. Вопросительные предложения — 

формулы вежливости (Could you, please . . . ?, Would you like . . . ?, Shall I . . . ? и др.). 

Условные предложения. Условные предложения I, II и III типов. Условные предложения 

в официальной речи (It would be highly appreciated if you could/can . . . и др.). 

Согласование времен. Прямая и косвенная речь. 

Изучение общеобразовательной учебной дисциплины «Английский язык» завершается 

подведением итогов в форме дифференцированного зачета в рамках промежуточной атте-

стации студентов в процессе освоения ОПОП СПО на базе основного общего образования 

с получением среднего общего образования. 

 

1.2. Место учебной дисциплины в структуре основной профессиональной образова-

тельной программы: Учебная дисциплина    «Иностранный язык» (Английский) является 

учебным предметом обязательной предметной области «Иностранные языки» ФГОС 

среднего общего образования. 

В профессиональных образовательных организациях, реализующих образовательную 

программу среднего общего образования в пределах освоения ОПОП СПО на базе основ-

ного общего образования, учебная дисциплина «Иностранный язык» (Английский) изуча-

ется в общеобразовательном цикле учебного плана ОПОП СПО на базе основного общего 

образования с получением среднего общего образования (ППКРС, ППССЗ). 

В учебных планах ППКРС, ППССЗ место учебной дисциплины  — в составе общих 

общеобразовательных учебных дисциплин, формируемых из обязательных предметных 

областей ФГОС среднего общего образования, для профессий СПО или специальностей 

СПО соответствующего профиля профессионального образования. 

 

1.3. Цели и задачи учебной дисциплины – требования к результатам освоения учеб-

ной дисциплины: 

Содержание программы учебной дисциплины «Иностранный язык» (Английский) 

направлено на достижение следующих целей: 

формирование представлений об английском языке как о языке международного общения 

и средстве приобщения к ценностям мировой культуры и национальных культур; форми-

рование коммуникативной компетенции, позволяющей свободно общаться на английском 

языке в различных формах и на различные темы, в том числе в сфере профессиональной 

деятельности, с учетом приобретенного словарного запаса, а также условий, мотивов и 

целей общения; формирование и развитие всех компонентов коммуникативной компетен-

ции: лингвистической, социолингвистической, дискурсивной, социокультурной, социаль-

ной, стратегической и предметной; воспитание личности, способной и желающей участ-

вовать в общении на межкультурном уровне; воспитание уважительного отношения к 

другим культурам и социальным субкультурам. 

Освоение содержания учебной дисциплины «Иностранный язык» (Английский) обеспечи-

вает достижение студентами следующих результатов: 



 

• личностных: 

– сформированность ценностного отношения к языку как культурному феномену и сред-

ству отображения развития общества, его истории и духовной культуры; 

– сформированность широкого представления о достижениях национальных культур, о 

роли английского языка и культуры в развитии мировой культуры; 

– развитие интереса и способности к наблюдению за иным способом мировидения; 

– осознание своего места в поликультурном мире; готовность и способность вести диалог 

на английском языке с представителями других культур, достигать взаимопонимания, 

находить общие цели и сотрудничать в различных областях для их достижения; умение 

проявлять толерантность к другому образу мыслей, к иной позиции партнера по общению; 

– готовность и способность к непрерывному образованию, включая самообразование, как 

в профессиональной области с использованием английского языка, так и в сфере англий-

ского языка; 

• метапредметных: 

– умение самостоятельно выбирать успешные коммуникативные стратегии в различных 

ситуациях общения; 

   – владение навыками проектной деятельности, моделирующей реальные ситуации    

межкультурной коммуникации; 

– умение организовать коммуникативную деятельность, продуктивно общаться и взаимо-

действовать с ее участниками, учитывать их позиции, эффективно разрешать конфликты; 

– умение ясно, логично и точно излагать свою точку зрения, используя адекватные языко-

вые средства; 

•   предметных: 

– сформированность коммуникативной иноязычной компетенции, необходимой для 

успешной социализации и самореализации, как инструмента межкультурного общения в 

современном поликультурном мире; 

– владение знаниями о социокультурной специфике англоговорящих стран и умение стро-

ить свое речевое и неречевое поведение адекватно этой специфике; умение выделять об-

щее и различное в культуре родной страны и англоговорящих стран; 

– достижение порогового уровня владения английским языком, позволяющего выпускни-

кам общаться в устной и письменной формах как с носителями английского языка, так и с 

представителями других стран, использующими данный язык как средство общения; 

– сформированность умения использовать английский язык как средство для получения 

информации из англоязычных источников в образовательных и самообразовательных це-

лях 

 

Освоение содержания учебной дисциплины «Иностранный язык» (Английский) обеспечи-

вает достижение студентами следующих личностных результатов реализации программы 

воспитания: 

Личностные результаты  

реализации программы воспитания  

 

Код личностных 

результатов  

реализации  

программы  

воспитания 

Осознающий себя гражданином и защитником великой страны ЛР 1 

Проявляющий активную гражданскую позицию, демонстрирующий 

приверженность принципам честности, порядочности, открытости, 

экономически активный и участвующий в студенческом и террито-

риальном самоуправлении, в том числе на условиях добровольче-

ства, продуктивно взаимодействующий и участвующий в деятельно-

сти общественных организаций 

ЛР 2 

Соблюдающий нормы правопорядка, следующий идеалам граждан- ЛР 3 



 

ского общества, обеспечения безопасности, прав и свобод граждан 

России. Лояльный к установкам и проявлениям представителей суб-

культур, отличающий их от групп с деструктивным и девиантным 

поведением. Демонстрирующий неприятие и предупреждающий со-

циально опасное поведение окружающих 

Проявляющий и демонстрирующий уважение к людям труда, осо-

знающий ценность собственного труда. Стремящийся к формирова-

нию в сетевой среде личностно и профессионального конструктив-

ного «цифрового следа» 

ЛР 4 

Демонстрирующий приверженность к родной культуре, историче-

ской памяти на основе любви к Родине, родному народу, малой ро-

дине, принятию традиционных ценностей многонационального 

народа России 

ЛР 5 

Проявляющий уважение к людям старшего поколения и готовность 

к участию в социальной поддержке и волонтерских движениях 
ЛР 6 

Осознающий приоритетную ценность личности человека; уважаю-

щий собственную и чужую уникальность в различных ситуациях, во 

всех формах и видах деятельности. 

ЛР 7 

Проявляющий и демонстрирующий уважение к представителям 

различных этнокультурных, социальных, конфессиональных и иных 

групп. Сопричастный к сохранению, преумножению и трансляции 

культурных традиций и ценностей многонационального российского 

государства 

ЛР 8 

Соблюдающий и пропагандирующий правила здорового и безопас-

ного образа жизни, спорта; предупреждающий либо преодолеваю-

щий зависимости от алкоголя, табака, психоактивных веществ, 

азартных игр и т.д. Сохраняющий психологическую устойчивость в 

ситуативно сложных или стремительно меняющихся ситуациях 

ЛР 9 

Заботящийся о защите окружающей среды, собственной и чужой 

безопасности, в том числе цифровой 
ЛР 10 

Проявляющий уважение к эстетическим ценностям, обладающий 

основами эстетической культуры 
ЛР 11 

Принимающий семейные ценности, готовый к созданию семьи и 

воспитанию детей; демонстрирующий неприятие насилия в семье, 

ухода от родительской ответственности, отказа от отношений со 

своими детьми и их финансового содержания 

ЛР 12 

Личностные результаты 

реализации программы воспитания,  

определенные отраслевыми требованиями к деловым качествам личности 

Демонстрирующий готовность и способность вести диалог с други-

ми людьми, достигать в нем взаимопонимания, находить общие це-

ли и сотрудничать для их достижения в профессиональной деятель-

ности 

ЛР 13 

Проявляющий сознательное отношение к непрерывному образова-

нию как условию успешной профессиональной и общественной дея-

тельности 

ЛР 14 

Проявляющий гражданское отношение к профессиональной дея-

тельности как к возможности личного участия в решении обще-

ственных, государственных, общенациональных проблем 

ЛР 15 

Принимающий основы экологической культуры, соответствующей 

современному уровню экологического мышления, применяющий 

ЛР 16 



 

опыт экологически ориентированной рефлексивно-оценочной и 

практической деятельности в жизненных ситуациях и профессио-

нальной деятельности 

Проявляющий ценностное отношение к культуре и искусству, к 

культуре речи и культуре поведения, к красоте и гармонии 

ЛР 17 

 

ХАРАКТЕРИСТИКА ОСНОВНЫХ ВИДОВ УЧЕБНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ СТУДЕНТОВ 

Содержание 

обучения 

Характеристика основных видов учебной деятельности 

студентов (на уровне учебных действий) 

Виды речевой деятельности 

Аудирование Выделять наиболее существенные элементы сообщения. 

Извлекать необходимую информацию. 

Отделять объективную информацию от субъективной. 

Адаптироваться к индивидуальным особенностям говорящего, 

его темпу речи. 

Пользоваться языковой и контекстуальной догадкой, прогно-

зированием. 

Получать дополнительную информацию и уточнять получен-

ную с помощью переспроса или просьбы. 

Выражать свое отношение (согласие, несогласие) к прослу-

шанной информации, обосновывая его. 

Составлять реферат, аннотацию прослушанного текста; состав-

лять таблицу, схему на основе информации из текста. 

Передавать на английском языке (устно или письменно) со-

держание услышанного 

Говорение: 

• монологическая речь 

Осуществлять неподготовленное высказывание на заданную 

тему или в соответствии с ситуацией. 

Делать подготовленное сообщение (краткое, развернутое) раз-

личного характера (описание, повествование, характеристика, 

рассуждение) на заданную тему или в соответствии с ситуаци-

ей с использованием различных источников информации (в 

том числе презентацию, доклад, обзор, устный реферат); при-

водить аргументацию и делать заключения. 

Делать развернутое сообщение, содержащее выражение соб-

ственной точки зрения, оценку передаваемой информации. 

Комментировать услышанное/увиденное/прочитанное. 

Составлять устный реферат услышанного или прочитанного 

текста. 

Составлять вопросы для интервью. 

Давать определения известным явлениям, понятиям, предме-

там 

диалогическая речь Уточнять и дополнять сказанное. 

Использовать адекватные эмоционально-экспрессивные сред-

ства, мимику и жесты. 

Соблюдать логику и последовательность высказываний. 

Использовать монологические высказывания (развернутые ре-

плики) в диалогической речи. 

Принимать участие в диалогах (полилогах) различных видов 

(диалог-рассуждение, диалог-расспрос, диалог-побуждение, 



 

диалог — обмен информацией, диалог — обмен мнениями, 

дискуссия, полемика) на заданную тему или в соответствии с 

ситуацией; приводить аргументацию и делать заключения. 

Выражать отношение (оценку, согласие, несогласие) к выска-

зываниям партнера. 

Проводить интервью на заданную тему. 

Запрашивать необходимую информацию. 

Задавать вопросы, пользоваться переспросами. 

Уточнять и дополнять сказанное, пользоваться перифразами. 
Инициировать общение, проявлять инициативу, обращаться за 
помощью к партнеру, подхватывать и дополнять его мысль, 
корректно прерывать партнера, менять тему разговора, завер-
шать разговор. 
Использовать адекватные эмоционально-экспрессивные сред-
ства, мимику и жесты. 
Соблюдать логику и последовательность высказываний. 

Концентрировать и распределять внимание в процессе обще-

ния. 

Быстро реагировать на реплики партнера. 

Использовать монологические высказывания (развернутые ре-

плики) в диалогической речи 

чтение: 

• просмотровое 

Определять тип и структурно-компози ционные особенности 

текста. 

Получать самое общее представление о содержании текста, 

прогнозировать его содержание по заголовку, известным поня-

тиям, терминам, географическим названиям, именам собствен-

ным 

• поисковое Извлекать из текста наиболее важную информацию. 

Находить информацию, относящуюся к определенной теме 

или отвечающую определенным критериям. 

Находить фрагменты текста, требующие детального изучения. 

Группировать информацию по определенным признакам 

• ознакомительное Использовать полученную информацию в других видах дея-

тельности (например, в докладе, учебном проекте, ролевой иг-

ре). 

Понимать основное содержание текста, определять его глав-

ную мысль. 

Оценивать и интерпретировать содержание текста, высказы-

вать свое отношение к нему 

• изучающее Обобщать информацию, полученную из текста, классифициро-

вать ее, делать выводы. 

Использовать полученную информацию в других видах дея-

тельности (например, в докладе, учебном проекте, ролевой иг-

ре). 

Полно и точно понимать содержание текста, в том числе с по-

мощью словаря. 

Оценивать и интерпретировать содержание текста, высказы-

вать свое отношение к нему. 

Обобщать информацию, полученную из текста, классифициро-

вать ее, делать выводы. 

Отделять объективную информацию от субъективной. 

Устанавливать причинно-следственные связи. 

Извлекать необходимую информацию. 



 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 

 

Составлять реферат, аннотацию текста. 

Составлять таблицу, схему с использованием информации из 

текста 

Письмо Описывать различные события, факты, явления, комментиро-

вать их, делать обобщения и выводы. 

Выражать и обосновывать свою точку зрения с использова-

нием эмоционально-оценочных средств. 

Использовать образец в качестве опоры для составления соб-

ственного текста (например, справочного или энциклопедиче-

ского характера). 



 

 

Вид учебной работы Объем в часах 

Объем образовательной программы учебной дисциплины  124 

в том числе в форме практической подготовки 124 

в том числе:  

     практические занятия 122 

Самостоятельная работа - 

Промежуточная аттестация                 2 
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2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины  Иностранный язык (Английский) 

Наименование разделов 

и тем 

№ 

п/п 

Содержание учебного материала и формы организации деятельности обуча-

ющихся 

Объем 

часов 

Коды компе-

тенций и лич-

ностных ре-

зультатов, 

формирова-

нию которых 

способствует 

элемент про-

граммы 

1  2 3 4 

  1. Основное содержание  ОК 1-4 

ЛР 1-5,13 Тема 1.1. Приветствие, 

прощание, представле-

ние себя и других 

людей в официальной и 

неофициальной обста-

новке 

Содержание учебного  материала 4 

1 Введение. Приветствие, прощание, представление себя и других людей в офици-

альной и неофициальной обстановке. Введение и закрепление новой лексики. 

 Самостоятельная работа обучающихся  - 

Тема 1.2. Описание че-

ловека (внешность, 

национальность, обра-

зование, личные каче-

ства, род занятий, 

должность, место рабо-

ты и др) 

Содержание учебного  материала 4 ОК 2-4 

ЛР 1,7,13,15 1 Введение и закрепление новой лексики по теме: Описание человека (внешность, 

национальность, образование, личные качества, род занятий, должность, место ра-

боты). 

Самостоятельная работа обучающихся - 

Тема 1.3. Семья и се-

мейные отношения, до-

машние обязанности 

 

Содержание учебного  материала 8 ОК 1-6 

ЛР 1,4,7,8,12,13 1 Введение и закрепление новой лексики по теме: Семья и семейные отношения, до-

машние обязанности.  

2 Активизация грамматики: Имя существительное. Образование множественного 

числа с помощью внешней и внутренней флексии; множественное число суще-

ствительных, заимствованных из греческого и латинского языков; существитель-

ные, имеющие одну форму для единственного и множественного числа; чтение и 

правописание окончаний.  
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3 Разыгрывание диалогов на иностранном языке. Активизация лексико-

грамматических навыков  в устной речи:  

4 Активизация грамматики: Существительные исчисляемые и неисчисляемые. Со-

вершенствование письменной речи  на иностранном языке: составление сообще-

ния. Употребление слов many, much, a lot of, little, a little, few, a few с существи-

тельными. 

 Самостоятельная работа обучающихся -  

Тема 1.4. Описание жи-

лища и учебного заве-

дения (здание, обста-

новка, условия жизни, 

техника, оборудование) 

 

 

 

 

 

 

 

Содержание учебного  материала  8 ОК 1-11 

ЛР 1,2,4,13 1 Описание жилища и учебного заведения (здание, обстановка, условия жизни, тех-

ника, оборудование). Введение и закрепление новой лексики. Составление темати-

ческого словаря. 

2  Закрепление новой лексики по теме «Мой дом и квартира». Совершенствование 

речевых навыков на основе изучаемой темы.  

3 Активизация грамматики: Артикль. Артикли определенный, неопределенный, ну-

левой. Чтение артиклей. Употребление артикля в устойчивых выражениях, с гео-

графическими названиями, в предложениях с оборотом there + to be. 

4 Чтение, перевод и обсуждение текста на иностранном языке. 

 Самостоятельная работа обучающихся - 

Тема 1.5. Распо-

рядок дня студента кол-

леджа 

Содержание учебного  материала 8 

 

 

 

 

- 

ОК 1-10 

ЛР 

1,9,10,13,14,15 
1 Введение и закрепление новой лексики по теме: Распорядок дня студента колле-

джа. Совершенствование речевых навыков на основе изучаемой темы. 

2 Активизация грамматики:  Имя прилагательное. Образование степеней сравнения 

и их правописание. Сравнительные слова и обороты than, as . . . as, not so . . . as. 

3 Аудирование. Выполнение лексико-грамматических упражнений. 

 Самостоятельная работа обучающихся 

Тема 1.6. Хобби, досуг 

 

Содержание учебного  материала 6 ОК 1-5, 9-11 

ЛР 2,5,9,15 1 Хобби, досуг.  Способы проведения своего свободного времени. Различные увле-

чения (хобби).  

 Самостоятельная работа обучающихся - 

Тема 1.7. Описание ме-

стоположения объекта 

(адрес, как найти) 

Содержание учебного  материала 8 

 

 

ОК 2-9 

ЛР 1,2,7,13 1 Введение и закрепление новой лексики по теме: Описание местоположения объек-

та (адрес, как найти). Совершенствование речевых навыков на основе изучаемой 
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темы.   

 

 

 

2 Активизация грамматики: Предлог. Предлоги времени, места, направления и др. 

Упражнения на грамматику. Лексико-грамматический тест. 

3  Аудирование. Выполнение лексико-грамматических заданий. Изучающее чтение 

текстов. 

4 Путеводитель по родному краю: визитная карточка, история, география, эколо-

гическая обстановка, фольклор 

 Самостоятельная работа обучающихся - 

Тема 1.8. Магазины, то-

вары, совершение по-

купок. 

Содержание учебного  материала 6 ОК 1-10 

ЛР 1,3,7,13 
1 Введение и закрепление новой лексики по теме: Магазины, товары, совершение 

покупок. Поисковое чтение текста. 

2 Развитие диалогической речи.  

3 Активизация грамматики: Местоимение. Местоимения личные, притяжательные, 

указательные, неопределенные, отрицательные, возвратные, взаимные, относи-

тельные, вопросительные. 

 Самостоятельная работа обучающихся - 

Тема 1.9. 

Физкультура и спорт, 

здоровый образ жизни 

Содержание учебного  материала 8 ОК 1-7 

ЛР 1,9,13,16 1 Введение и закрепление новой лексики по теме: Физкультура и спорт. Информа-

тивное  чтение текстов.  

2 Олимпийские игры. Спорт и я. Различные виды спорта. Роль спорта в жизнедея-

тельности человека. 

3 Активизация грамматики: Имя числительное. Числительные количественные и по-

рядковые. Дроби. Обозначение годов, дат, времени, периодов. Арифметические 

действия и вычисления. 

4 Развитие диалогической речи по теме «Здоровый образ жизни».  

 Самостоятельная работа обучающихся -  

Тема 1.10. 

Экскурсии и путеше-

ствия 

Содержание учебного  материала 8 ОК 1-9 

ЛР 1,5,7,11,16 1 Введение и закрепление новой лексики по теме: Экскурсии и путешествия. Ин-

формативное  чтение текстов. 

2 Диалоги по теме «Путешествия» 

3 Экскурсия по родному городу. Поисковое чтение текста. 
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4 Активизация грамматики: Глагол. Глаголы to be, to have, to do. Их значения как 

смысловых глаголов и функции как вспомогательных. Глаголы правильные и не-

правильные 

 Самостоятельная работа обучающихся  - 

Тема 1.11. 

Россия, ее националь-

ные символы, государ-

ственное 

и политическое устрой-

ство 

Содержание учебного  материала 6 ОК 1-7,9-11 

ЛР 1-6,11,13 1 Введение и закрепление лексики по теме: Россия, ее национальные символы. Чте-

ние публицистических текстов.  

2 Диалоги по теме « Россия». Активизация пройденной лексики. Развитие диалоги-

ческой речи.  

3 Поисковое чтение текстов. Государственное и политическое устройство России.  

 Самостоятельная работа обучающихся - 

Тема 1.12. 

Англоговорящие стра-

ны, географическое по-

ложение, 

климат, флора и фауна, 

национальные симво-

лы, государ- 

ственное и политиче-

ское устройство, наибо-

лее развитые отрасли 

экономики, достопри-

мечательности, тради-

ции 

Содержание учебного  материала 8 ОК 2-6,9 

ЛР 8,11,13,15, 

17 
1 Введение новой лексики по теме: Англоговорящие страны, географическое поло-

жение, климат, флора и фауна. Упражнения на понимание текстов. 

2  Национальные символы, государственное и политическое устройство. Активиза-

ция пройденной лексики. Лексико-грамматический тест. 

3  Развитые отрасли экономики, достопримечательности, традиции. 

4  Активизация грамматики: Видовременные формы глагола, их образование. Их 

функции в действительном и страдательном залоге. Чтение и правописание окон-

чаний в настоящем и прошедшем времени. Слова — маркеры времени. 

 Самостоятельная работа обучающихся: 

 

 

- 

Тема 1.13. 

Научно-технический 

прогресс 

 Содержание учебного  материала 6 ОК 1-11 

ЛР 4,5,14,15 1 Роль научно-технического прогресса в мировом развитии. Рассуждение на тему 

современных научных технологий – использование компьютеров, мобильных те-

лефонов. 

2 Активизация грамматики: Вопросительные предложения. Специальные вопросы. 

Вопросительные предложения — формулы вежливости (Could you, please . . . ?, 

Would you like . . . ?, Shall I . . . ? и др.). 

3 Активизация грамматики: Условные предложения. Условные предложения I, II и 

III типов. Условные предложения в официальной речи (It would be highly appreciat-
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ed if you could/can . . . и др.).  

 Самостоятельная работа обучающихся - 

Тема 1.14. 

Человек и природа, 

экологические пробле-

мы 

Содержание учебного  материала 6 ОК 1-8 

ЛР 1,9,10,13,16 1 Введение и закрепление лексики по теме: Человек и природа. Упражнения на по-

нимание текстов. 

2 Составление диалогов по теме « Экологические проблемы». Чтение и перевод диа-

логов. 

3 Активизация грамматики: Согласование времен. Прямая и косвенная речь.  

 Самостоятельная работа обучающихся - 

2. Профессионально ориентированное содержание  

Тема 2. 1. Достижения и 

инновации в области 

науки и техники 

Содержание учебного  материала 8 ОК 1-11 

ЛР 

2,3,4,13,14,15 
1 Введение и закрепление новой лексики по теме: Достижения и инновации в обла-

сти науки и техники. Упражнения на понимание текстов. 

2 Активизация грамматики: Модальные глаголы и глаголы, выполняющие роль мо-

дальных. 

3 Активизация грамматики:  Модальные глаголы в этикетных формулах и официаль-

ной речи (Can/ may I help you?, Should you have any questions . . . , Should you need 

any further information . . . и др.). 

4 Технический перевод текстов. Лексические упражнения. 

 Самостоятельная работа обучающихся - 

Тема 2. 2. Машины и 

механизмы. Промыш-

ленное оборудование 

Содержание учебного  материала 6 ОК 1-11 

ЛР 4,7,13,14,15 1 Введение и закрепление новой лексики по теме: Машины и механизмы.  

2 Промышленное оборудование Совершенствование речевых навыков на основе 

изучаемой темы. 

3 Активизация грамматики: Инфинитив, его формы. Герундий. Сочетания некоторых 

глаголов с инфинитивом и герундием (like, love, hate, enjoy и др.). Лексико-

грамматические упражнения. 

 Самостоятельная работа обучающихся - 

Тема 2. 3. Современные 

компьютерные техноло-

гии в промышленности 

 Содержание учебного  материала 8 ОК 1-5, 9-11 

ЛР 4,7,13,14,15 1 Введение и закрепление новой лексики по теме: Современные компьютерные тех-

нологии в промышленности.  

2 Активизация грамматики: Изучающее чтение текстов. Обобщение информации по-

лученную из текста, умение делать выводы. 
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3 Активизация грамматики: Причастия I и II. Активизация в речи пройденной лекси-

ки. 

4  Презентация «Каким должен быть настоящий профессионал?». 

 Самостоятельная работа обучающихся - 

Тема 2. 4. Отраслевые 

выставки 

Содержание учебного  материала  

       8 

ОК 1-11 

ЛР 4,13,14,15 1   Чтение и перевод технических текстов по теме: Отраслевые выставки.   

2  Составление диалога по теме. Активизация пройденной лексики. Развитие диало-

гической речи. Развитие коммуникативных навыков.  

3 Активизация грамматики: Сослагательное наклонение. Аудирование. Выполнение 

лексико-грамматических упражнений. 

4 Дифференцированный зачет. 

  Самостоятельная работа обучающихся -  

Всего: 124  
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

3.1. Требования к минимальному материально-техническому обеспечению 

    Освоение программы учебной дисциплины «Иностранный язык» (Английский) предполагает наличие в профессиональной образователь-

ной организации, реализующей образовательную программу среднего общего образования в пределах освоения ОПОП СПО на базе основ-

ного общего образования, учебного кабинета, в котором имеется возможность обеспечить свободный доступ в Интернет во время учебного 

занятия и в период внеучебной деятельности обучающихся. 

Помещение кабинета должно удовлетворять требованиям Санитарно-эпидемиологических правил и нормативов (СанПиН 2.4.2 № 178-02) 

и быть оснащено типовым оборудованием, указанным в настоящих требованиях, в том числе специализированной учебной мебелью и сред-

ствами обучения, достаточными для выполнения требований к уровню подготовки обучающихся1. 

В кабинете должно быть мультимедийное оборудование, посредством которого участники образовательного процесса могут просматри-

вать визуальную информацию по английскому языку, создавать презентации, видеоматериалы, иные документы. 

В состав учебно-методического и материально-технического обеспечения программы учебной дисциплины « Иностранный язык» (Ан-

глийский) входят: 

• многофункциональный комплекс преподавателя; 

• наглядные пособия (комплекты учебных таблиц, плакатов, портретов выдающихся ученых, поэтов, писателей и др.); 

• информационно-коммуникативные средства; 

• экранно-звуковые пособия; 

• лингафонное оборудование на 10—12 пультов для преподавателя и обучающихся, оснащенных гарнитурой со встроенным микрофо-

ном и выходом в Интернет; 

• комплект технической документации, в том числе паспорта на средства обучения, инструкции по их использованию и технике без-

опасности; 
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• библиотечный фонд. 

В библиотечный фонд входят учебники и учебно-методические комплекты (УМК), обеспечивающие освоение учебной дисциплины 

«Иностранный язык» (Английский), рекомендованные или допущенные для использования в профессиональных образовательных орга-

низациях, реализующих образовательную программу среднего общего образования в пределах освоения ОПОП СПО на базе основного об-

щего образования. 

Библиотечный фонд может быть дополнен энциклопедиями, справочниками, научной и научно-популярной, художественной и другой 

литературой по вопросам языкознания. 

В процессе освоения программы учебной дисциплины  «Иностранный язык» (Английский) студенты должны иметь возможность доступа 

к электронным учебным материалам по английскому языку, имеющимся в свободном доступе в сети Интернет (электронные книги, практи-

кумы, тесты, материалы ЕГЭ и др.). 

 

3.2. Информационное обеспечение обучения 

Перечень рекомендуемых учебных изданий 

 

Для студентов 

Безкоровайная Г.Т., Койранская Е.А., Соколова Н.И., Лаврик Г.В. Planet of English: учебник английского языка для учреждений СПО. — 

М., 2019. 

Безкоровайная Г.Т., Койранская Е.А., Соколова Н.И., Лаврик Г.В. Planet of English: электронный учебно-методический комплекс англий-

ского языка для учреждений СПО. – М., 2019. 

Восковская А. С., Карпова Т. А. Английский язык. – Ростов н/Д: Феникс, 2015. 

Голубев А.П., Балюк Н.В., Смирнова И.Б. Английский язык: учебник для студ. учреждений сред. проф. образования. — М., 2020. 

Голубев А.П., Коржавый А.П., Смирнова И.Б. Английский язык для технических специальностей = English for Technical Colleges: учебник 

для студ. учреждений сред. проф. образования. — М., 2020. 
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Тимофеев В.Г., Вильнер А.Б., Колесникова И.Л. и др. Учебник английского языка для 10 класса (базовый уровень) / под ред. В.Г. Тимофеева. 

– М.: Издательский центр «Академия», 2007. 

Для преподавателей 

Федеральный закон Российской Федерации от 29 декабря 2012 г. № 273-ФЗ «Об образовании в Российской Федерации». 

Приказ Минобрнауки России от 17 мая 2012 г. № 413 «Об утверждении федерального государственного образовательного стандарта 

среднего (полного) общего образования». 

Приказ Минобрнауки России от 29 декабря 2014 г. № 1645 «О внесении изменений в приказ Министерства образования и науки Россий-

ской Федерации от 17 мая 2012 г. № 413 “Об утверждении федерального государственного образовательного стандарта среднего (полного) 

общего образования”». 

Письмо Департамента государственной политики в сфере подготовки рабочих кадров и ДПО Минобр науки России от 17 марта 2015 г. № 

06-259 «Рекомендации по организации получения среднего общего образования в пределах освоения образовательных программ среднего 

профессионального образования на базе основного общего образования с учетом требований федеральных государственных образователь-

ных стандартов и получаемой профессии или специальности среднего профессионального образования». 

Гальскова Н. Д., Гез Н. И. Теория обучения иностранным языкам. Лингводидактика и методика. — М., 2014. 

Горлова Н.А. Методика обучения иностранному языку: в 2 ч. — М., 2013. 

Зубов А.В., Зубова И.И. Информационные технологии в лингвистике. — М., 2012. 

Ларина Т.В. Основы межкультурной коммуникации. – М., 2015 

Щукин А.Н., Фролова Г.М. Методика преподавания иностранных языков. — М., 2015. 

Профессор Хиггинс. Английский без акцента! (фонетический, лексический и грамматический мультимедийный справочник-тренажер). 

Интернет-ресурсы 

www.lingvo-online.ru (более 30 англо-русских, русско-английских и толковых словарей общей и отраслевой лексики). 

http://www.lingvo-online.ru/
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www.macmillandictionary.com/dictionary/british/enjoy (Macmillan Dictionary с возможностью прослушать произношение слов). 

www.britannica.com (энциклопедия «Британника»). 

www.ldoceonline.com (Longman Dictionary of Contemporary English). 

http://www.teachingenglish.org.uk 

      http://www.study.ru  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

    Контроль и оценка результатов освоения дисциплины осуществляется преподавателем в процессе проведения практических занятий, те-

стирования, а также выполнения обучающимися индивидуальных заданий, проектов, исследований. 

В настоящее время наиболее важной составляющей контроля и оценки считается взаимоконтроль, а в особенности самоконтроль 

обучающимися. Для этого необходимо предоставить условия — позволять студентам оценивать выполненную работу как в группе, так и 

самостоятельно, использовать листы самоконтроля, которые заполняются и анализируются самими студентами, затем педагогом и вновь 

студентом, для выявления своих ошибок в процессе самоанализа. 

 

http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/enjoy
http://www.britannica.com/
http://www.ldoceonline.com/
http://www.teachingenglish.org.uk/
http://www.study.ru/
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Результаты обучения 

(освоенные умения, усвоенные знания) 

Формы и методы контроля и оценки 

результатов обучения 

 Личностные: 

– сформированность ценностного отноше-

ния к языку как культурному феномену и 

средству отображения развития общества, 

его истории и духовной культуры; 

– сформированность широкого представле-

ния о достижениях национальных культур, 

о роли английского языка и культуры в раз-

витии мировой культуры; 

– развитие интереса и способности к 

наблюдению за иным способом мировиде-

ния; 

– осознание своего места в поликультурном 

мире; готовность и способность вести диа-

лог на английском языке с представителями 

других культур, достигать взаимопонима-

ния, находить общие цели и сотрудничать в 

различных областях для их достижения; 

умение проявлять толерантность к другому 

образу мыслей, к иной позиции партнера по 

общению; 

– готовность и способность к непрерывно-

му образованию, включая самообразование, 

как в профессиональной области с исполь-

зованием английского языка, так и в сфере 

английского языка. 

         Метапредметные: 

– умение самостоятельно выбирать успеш-

ные коммуникативные стратегии в различ-

ных ситуациях общения; 

   – владение навыками проектной деятель-

Внешний контроль: 

- Индивидуальный вводный контроль, для 

выявления индивидуальных способностей 

студентов в форме тестов, бесед, анкети-

рования, наблюдения; 

-Фронтальный контроль перед началом 

каждой темы, для выявления готовности 

группы приступить к ее изучению в форме 

устного опроса; 

-Групповой контроль при выполнении раз-

личных групповых заданий; 

- Индивидуальный текущий контроль по 

окончании темы, для определения освое-

ния материала в форме тестов, опросов, 

практических заданий; 

- Индивидуальный итоговый контроль по 

разделам в форме контрольных работ, за-

четов, тестов, дифференцированных зада-

ний, и по окончании всего курса в форме 

дифференцированного зачета. 

Взаимоконтроль: 

- Взаимоконтроль при выполнении группо-

вых заданий в виде наблюдений, помощи 

товарищам, обсуждения заданий; 

- Участие в играх, викторинах и т. п. 

Самоконтроль: 

- Самоконтроль при выполнении индивиду-

альных заданий в форме заполнения карто-

чек (листов) самоконтроля и их анализа; 

- Самоконтроль при участии в играх, викто-

ринах и т. п., в которых имеются индивиду-
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Результаты обучения 

(освоенные умения, усвоенные знания) 

Формы и методы контроля и оценки 

результатов обучения 

ности, моделирующей реальные ситуации    

межкультурной коммуникации; 

– умение организовать коммуникативную 

деятельность, продуктивно общаться и вза-

имодействовать с ее участниками, учиты-

вать их позиции, эффективно разрешать 

конфликты; 

– умение ясно, логично и точно излагать 

свою точку зрения, используя адекватные 

языковые средства. 

 Предметные: 

– сформированность коммуникативной 

иноязычной компетенции, необходимой для 

успешной социализации и самореализации, 

как инструмента межкультурного общения 

в современном поликультурном мире; 

– владение знаниями о социокультурной 

специфике англоговорящих стран и умение 

строить свое речевое и неречевое поведение 

адекватно этой специфике; умение выде-

лять общее и различное в культуре родной 

страны и англоговорящих стран; 

– достижение порогового уровня владения 

английским языком, позволяющего вы-

пускникам общаться в устной и письменной 

формах как с носителями английского язы-

ка, так и с представителями других стран, 

использующими данный язык как средство 

общения; 

 

 

альные задания. 
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Результаты обучения 

(освоенные умения, усвоенные знания) 

Формы и методы контроля и оценки 

результатов обучения 

 

 

Результаты 

(личностные 

метапредметные, 

регулятивные, 

познавательные, 

коммуникативные) 

Основные показатели 

оценки результата 

Формы и методы контроля 

и оценки 

 Личностные: 

– сформированность цен-

ностного отношения к языку 

как культурному феномену и 

средству отображения раз-

вития общества, его истории 

и духовной культуры; 

– сформированность широ-

кого представления о дости-

жениях национальных куль-

тур, о роли английского язы-

ка и культуры в развитии 

мировой культуры; 

– развитие интереса и спо-

собности к наблюдению за 

иным способом мировиде-

ния; 

– осознание своего места в 

поликультурном мире; го-

товность и способность ве-

сти диалог на английском 

языке с представителями 

Умеет: 

            говорение 

– вести диалог (диалог–

расспрос, диалог–обмен 

мнениями/ суждениями, 

диалог–побуждение к дей-

ствию, этикетный диалог и 

их комбинации) в ситуациях 

официального и неофици-

ального общения в бытовой, 

социокультурной и учебно-

трудовой сферах, используя 

аргументацию, эмоциональ-

но-оценочные средства; 

– рассказывать, рассуждать в 

связи с изученной темати-

кой, проблематикой прочи-

танных/прослушанных тек-

стов; описывать события, 

излагать факты, делать со-

общения; 

– создавать словесный соци-

Внешний контроль: 

• устный фронтальный 

опрос 

• устный групповой опрос 

• устный индивидуальный 

опрос 

 

Взаимоконтроль: 

• устный взаимоконтроль 

во время проведения 

практических занятий; 

• конкурсы, викторины, 

игры; 

Самоконтроль: 

• устный самоконтроль 
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Результаты 

(личностные 

метапредметные, 

регулятивные, 

познавательные, 

коммуникативные) 

Основные показатели 

оценки результата 

Формы и методы контроля 

и оценки 

других культур, достигать 

взаимопонимания, находить 

общие цели и сотрудничать 

в различных областях для их 

достижения; умение прояв-

лять толерантность к друго-

му образу мыслей, к иной 

позиции партнера по обще-

нию; 

– готовность и способность к 

непрерывному образованию, 

включая самообразование, 

как в профессиональной об-

ласти с использованием ан-

глийского языка, так и в 

сфере английского языка; 

• Метапредметные: 

– умение самостоятельно 

выбирать успешные комму-

никативные стратегии в раз-

личных ситуациях общения; 

   – владение навыками про-

ектной деятельности, моде-

лирующей реальные си-

туации    межкультурной 

коммуникации; 

– умение организовать ком-

окультурный портрет своей 

страны и страны/стран изу-

чаемого языка на основе 

разнообразной страноведче-

ской и культуроведческой 

информации. 

 

Умеет: 

аудирование 

– понимать относительно 

полно (общий смысл) выска-

зывания на изучаемом ино-

странном языке в различных 

ситуациях общения; 

– понимать основное содер-

жание аутентичных аудио- 

или видеотекстов познава-

тельного характера на темы, 

предлагаемые в рамках кур-

са, выборочно извлекать из 

них необходимую информа-

цию; 

– оценивать важ-

ность/новизну информации, 

определять свое 

 отношение к ней. 

Умеет: 

 

 

 

 

 

 

 

Внешний контроль: 

• тестирование 

• анкетирование 

• выполнение 

индивидуальных 

заданий 

• фронтальная устная и 

письменная работа 

 

Самоконтроль: 

• заполнение карточек 

самоконтроля и их 

анализ 

Взаимоконтроль: 

• заполнение карточек 

взаимоконтроля во время 

проведения семинаров; 

 

Внешний контроль: 

• индивидуальные задания, 
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Результаты 

(личностные 

метапредметные, 

регулятивные, 

познавательные, 

коммуникативные) 

Основные показатели 

оценки результата 

Формы и методы контроля 

и оценки 

муникативную деятельность, 

продуктивно общаться и 

взаимодействовать с ее 

участниками, учитывать их 

позиции, эффективно разре-

шать конфликты; 

– умение ясно, логично и 

точно излагать свою точку 

зрения, используя адек-

ватные языковые средства; 

•   Предметные: 

– сформированность комму-

никативной иноязычной 

компетенции, необходимой 

для успешной социализации 

и самореализации, как ин-

струмента межкультурного 

общения в современном по-

ликультурном мире; 

– владение знаниями о соци-

окультурной специфике 

англоговорящих стран и 

умение строить свое речевое 

и неречевое поведение адек-

ватно этой специфике; уме-

ние выделять общее и раз-

личное в культуре родной 

чтение 

– читать аутентичные тексты 

разных стилей (публицисти-

ческие, художественные, 

научно-популярные и техни-

ческие), используя основные 

виды чтения (ознакомитель-

ное, изучающее, просмотро-

вое/поисковое) в зависимо-

сти от коммуникативной за-

дачи 

Умеет: 

письменная речь 

– описывать явления, собы-

тия, излагать факты в письме 

личного и делового характе-

ра; 

– заполнять различные виды 

анкет, сообщать сведения о 

себе в форме, принятой в 

стране/странах изучаемого 

языка. 

Знает: 

– значения новых лексиче-

ских единиц, связанных с 

тематикой данного этапа и с 

соответствующими ситуаци-

связанные с 

исследовательской 

деятельностью; 

• итоговые контрольные 

работы; 

• задания направленные 

на выявление 

способности студента к 

постановке задачи, 

формулированию 

гипотез и т. п.; 

• проведение семинаров 

• задания, связанные с 

подготовкой сообщений 

и презентаций. 

Взаимоконтроль: 

• заполнение карточек 

взаимоконтроля во время 

проведения семинаров; 

• конкурсы, викторины, 

игры; 

Самоконтроль: 

заполнение карточек 

самоконтроля и их анализ. 
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Результаты 

(личностные 

метапредметные, 

регулятивные, 

познавательные, 

коммуникативные) 

Основные показатели 

оценки результата 

Формы и методы контроля 

и оценки 

страны и англоговорящих 

стран; 

– достижение порогового 

уровня владения английским 

языком, позволяющего вы-

пускникам общаться в уст-

ной и письменной формах 

как с носителями английско-

го языка, так и с представи-

телями других стран, ис-

пользующими данный язык 

как средство общения; 

 

ями общения; 

– языковой материал: идио-

матические выражения, оце-

ночную лексику, единицы 

речевого этикета, перечис-

ленные в разделе «Языковой 

материал» и обслуживающие 

ситуации общения в рамках 

изучаемых тем; 

– новые значения изученных 

глагольных форм (видо-

временных, неличных), 

средства и способы выраже-

ния модальности; условия, 

предположения, причины, 

следствия, побуждения к 

действию; 

– лингвострановедческую, 

страноведческую и социо-

культурную информацию, 

расширенную за счет новой 

тематики и проблематики 

речевого общения; 

– тексты, построенные на 

языковом материале повсе-

дневного и профессиональ-

ного общения, в том числе 
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Результаты 

(личностные 

метапредметные, 

регулятивные, 

познавательные, 

коммуникативные) 

Основные показатели 

оценки результата 

Формы и методы контроля 

и оценки 

инструкции и нормативные 

документы по  специально-

стям СПО 

 

 

 

ХАРАКТЕРИСТИКА ОСНОВНЫХ ВИДОВ УЧЕБНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ СТУДЕНТОВ 

 

Содержание 

обучения 

Характеристика основных видов учебной деятельности 

студентов (на уровне учебных действий) 

Виды речевой деятельности 

Аудирование Выделять наиболее существенные элементы сообщения. 

Извлекать необходимую информацию. 

Отделять объективную информацию от субъективной. 

Адаптироваться к индивидуальным особенностям говорящего, 

его темпу речи. 

Пользоваться языковой и контекстуальной догадкой, прогно-

зированием. 

Получать дополнительную информацию и уточнять получен-

ную с помощью переспроса или просьбы. 

Выражать свое отношение (согласие, несогласие) к прослу-

шанной информации, обосновывая его. 

Составлять реферат, аннотацию прослушанного текста; состав-

лять таблицу, схему на основе информации из текста. 

Передавать на английском языке (устно или письменно) со-
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держание услышанного 

Говорение: 

• монологическая речь 

Осуществлять неподготовленное высказывание на заданную 

тему или в соответствии с ситуацией. 

Делать подготовленное сообщение (краткое, развернутое) раз-

личного характера (описание, повествование, характеристика, 

рассуждение) на заданную тему или в соответствии с ситуаци-

ей с использованием различных источников информации (в 

том числе презентацию, доклад, обзор, устный реферат); при-

водить аргументацию и делать заключения. 

Делать развернутое сообщение, содержащее выражение соб-

ственной точки зрения, оценку передаваемой информации. 

Комментировать услышанное/увиденное/прочитанное. 

Составлять устный реферат услышанного или прочитанного 

текста. 

Составлять вопросы для интервью. 

Давать определения известным явлениям, понятиям, предме-

там 

диалогическая речь Уточнять и дополнять сказанное. 

Использовать адекватные эмоционально-экспрессивные сред-

ства, мимику и жесты. 

Соблюдать логику и последовательность высказываний. 

Использовать монологические высказывания (развернутые ре-

плики) в диалогической речи. 

Принимать участие в диалогах (полилогах) различных видов 

(диалог-рассуждение, диалог-расспрос, диалог-побуждение, 

диалог — обмен информацией, диалог — обмен мнениями, 

дискуссия, полемика) на заданную тему или в соответствии с 

ситуацией; приводить аргументацию и делать заключения. 

Выражать отношение (оценку, согласие, несогласие) к выска-

зываниям партнера. 

Проводить интервью на заданную тему. 

Запрашивать необходимую информацию. 

Задавать вопросы, пользоваться переспросами. 

Уточнять и дополнять сказанное, пользоваться перифразами. 
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Инициировать общение, проявлять инициативу, обращаться за 
помощью к партнеру, подхватывать и дополнять его мысль, 
корректно прерывать партнера, менять тему разговора, завер-
шать разговор. 
Использовать адекватные эмоционально-экспрессивные сред-
ства, мимику и жесты. 
Соблюдать логику и последовательность высказываний. 

Концентрировать и распределять внимание в процессе обще-

ния. 

Быстро реагировать на реплики партнера. 

Использовать монологические высказывания (развернутые ре-

плики) в диалогической речи 

чтение: 

• просмотровое 

Определять тип и структурно-компози ционные особенности 

текста. 

Получать самое общее представление о содержании текста, 

прогнозировать его содержание по заголовку, известным поня-

тиям, терминам, географическим названиям, именам собствен-

ным 

• поисковое Извлекать из текста наиболее важную информацию. 

Находить информацию, относящуюся к определенной теме 

или отвечающую определенным критериям. 

Находить фрагменты текста, требующие детального изучения. 

Группировать информацию по определенным признакам 

• ознакомительное Использовать полученную информацию в других видах дея-

тельности (например, в докладе, учебном проекте, ролевой иг-

ре). 

Понимать основное содержание текста, определять его глав-

ную мысль. 

Оценивать и интерпретировать содержание текста, высказы-

вать свое отношение к нему 

• изучающее Обобщать информацию, полученную из текста, классифициро-

вать ее, делать выводы. 

Использовать полученную информацию в других видах дея-

тельности (например, в докладе, учебном проекте, ролевой иг-
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ре). 

Полно и точно понимать содержание текста, в том числе с по-

мощью словаря. 

Оценивать и интерпретировать содержание текста, высказы-

вать свое отношение к нему. 

Обобщать информацию, полученную из текста, классифициро-

вать ее, делать выводы. 

Отделять объективную информацию от субъективной. 

Устанавливать причинно-следственные связи. 

Извлекать необходимую информацию. 

Составлять реферат, аннотацию текста. 

Составлять таблицу, схему с использованием информации из 

текста 

Письмо Описывать различные события, факты, явления, комментиро-
вать их, делать обобщения и выводы. 
Выражать и обосновывать свою точку зрения с использова-
нием эмоционально-оценочных средств. 

Использовать образец в качестве опоры для составления соб-

ственного текста (например, справочного или энциклопедиче-

ского характера). 
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